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1993 y�l�nda bas�lm�� olmas�na ra�-

men bugün ad� nadir eserler aras�nda 
zikredilen kitap, �ranoloji konusunda 
uzman Bat�l� akademisyenlerin makale-
lerinden olu�maktad�r. Kitaptaki maka-
lelerin büyük bir ço�unlu�u Frans�zca 
kaleme al�nm��t�r.  

Eser, ba�l�ca üç bölümden olu�mak-
tad�r. “Kaynaklar” adl� ilk bölümde 
Safevî tarihi ile ilgili ar�ivlerin ve ar�iv 
malzemelerinin, seyahatnamelerin ve 
tarihî eserlerin de�erlendirmesi 
yap�lmaktad�r. Söz konusu bölümde be� 
makale yer almaktad�r. 

Iraj Afshar taraf�ndan kaleme al�nan 
“Le Tazkera-ye Nasrabadi. Ses données 
socio-économiques et culturelles” adl� 

ilk makalede Tezkire-i Nasrâbâdî, 
sosyo-ekonomik ve kültürel bir kaynak 
olarak de�erlendirilmektedir. V. 
Minorsky’nin yay�mlad��� Tezkiretü’l-
mulûk ve M. T. Dàneš Pažuh’un haz�r-
lad��� Düstûru’l-mülûk adl� eserlerle 
kar��la�t�r�ld���nda Tezkire-i 
Nasrâbâdî’de, Safevî dönemine ili�kin 
orijinal bilgilere ula�mak mümkündür. 
1679 y�l�nda Mirza Muhammed b. 
Nasrâbâdî taraf�ndan kaleme al�nan 
eser, bir tezkire olmas�n�n yan�nda 
Safevî dönemine ili�kin idarî, malî ve 
sosyal bilgiler ile terimler de içermekte-
dir. Bunun yan�nda Nasrâbâdî, meslek 
ve meclis isimleri, idarî görevler, s�n�f-
lar ve sosyal kategoriler, müzik ve e�-
lence hayat�, gündelik hayata ve �ehir 
ya�am�na ili�kin zengin bilgiler sunmak-
tad�r. Afshar, makalesinde bu bilgiler-
den ve terimlerden yola ç�karak eserin 
özgünlü�ünü de�erlendirmektedir.  

Birinci bölümün ikinci makalesi, Je-
an-Louis Bacqué-Grammont’a aittir. 
Yazar, Documents safavides et archives 
de Turquie ba�l�kl� yaz�s�nda Safevîlere 
ili�kin ar�iv kay�tlar�n� ve �ran’da ar�iv-
cilik çal��malar�n� ele almaktad�r. Os-
manl� Devleti’nin merkeziyetçi yap�s�n-
dan kaynaklanan resmî kay�tlar� tutma 
ve saklama gelene�i, XIX. yüzy�lda 
ar�ivcilik çal��malar�n� ve tasnifi nispe-
ten kolayla�t�rm��t�r. Ancak �ran’da 
merkeziyetçilikten yoksunluk ve ar�iv 
belgelerinin da��n�kl��� nedeniyle çok 
say�da belge kaybolmu� ya da zamana 
yenik dü�mü�tür. Erdebil, Kum ve 
Me�hed gibi dinî merkezlerde de kay�t-
lar tutulmu� ancak bunlar merkeziyetten 
yoksunlu�un kurban� olmu�lard�r. Di�er 
�slâm ülkeleri ile kar��la�t�r�ld���nda, 
Macarlar�n da katk�s�yla Osmanl� Dev-
leti’nde erken ba�layan tasnif çal��mala-
r�, �ran’da geç bir tarihte ba�lam�� ve 
bunda Almanlar öncü olmu�tur. Bunun 
yan�nda Osmanl� Ar�ivleri’nde de 
Safevî dönemine ili�kin kay�tlar bulun-
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maktad�r. Söz konusu belgelerin bir 
k�sm� Lajos Fekete taraf�ndan yay�m-
lanm��t�r (L. Fekete, Einfuhrung in die 
persische Paläographie: 101 persische 
Dokumente, Akadémiai, Budapest 
1977). 

“Considérations sur les miniatures 
séfévides de la Bibliothèque Nationale” 
adl� makalesinde Marianne Barrucand, 
Safevî döneminde minyatür sanat�n�n 
geli�me seyrini izlemektedir. Bilindi�i 
üzere minyatür sanat� �ran’da oldukça 
geli�mi�tir. XVI. yüzy�lda �ran’da min-
yatür sanat�n�n, her biri ayr� bir okul 
olan Herat, �iraz, Kazvin, Tebriz ve 
�sfahan gibi merkezleri vard�r. Minya-
türcülükte önemli bir isim olan 
Behzad’�n ölümüne kadar (1522) Teb-
riz, uzun süre merkez olma özelli�ini 
korumu�tur. Safevî döneminde mimari-
deki süreklili�e kar��n, siyasal istikrar-
s�zl�ktan en çok etkilenen minyatür 
sanat� olmu�tur. Patronaj, bu sanat�n 
�ekillenmesini belirlemi�tir. Bu nedenle 
minyatür sanat�nda zaman zaman farkl� 
merkezler ön plâna ç�km��t�r. XVI. 
yüzy�lda �ran minyatürcülü�üne Herat 
�ekil vermi�, buna mukabil Osmanl� 
minyatürcülü�ünde Tebriz okulu etkili 
olmu�tur. �ran minyatürlerinin önemli 
bir k�sm� I. Stchouk, B. W. Robinson, 
N. M. Titley, E.J. Grube, D. Duda tara-
f�ndan kataloglanm��t�r. 

Sonraki iki makalede ise Bat�l� sey-
yahlar�n �ran’a yapt�klar� seyahatler 
konu edilmektedir. Bat�l�lar için Ümid 
Burnu ve Hindistan ticaretinin önem 
kazanmas�yla birlikte, �ran co�rafyas� da 
sivrilmi�tir. Söz konusu yerlerde Bat�l� 
misyonerlerin faaliyetleri artm��; �ran, 
Uzakdo�u’ya yay�lan misyonerler için 
de bir üs olmu�tur. Bu dönemde Hol-
landal�, Portekizli, �ngiliz, Frans�z, Al-
man, �talyan, �spanyol tüccarlar�n ve 
seyyahlar�n yaz�lar�nda �ran ile ilgili 
zengin bilgilere tesadüf edilmekte ise 
de, söz konusu yaz�lar�n ço�unlu�u, 

Do�uyu yaln�zca egzotik bir biçimde 
tan�tan popüler ve yar�-popüler eserler 
olmu�tur. John Emerson, Adam 
Olearius’un seyahatini konu etti�i “A-
dam Olearius and the literature of the 
Schleswig-Holstein missions to Russia 
and Iran, 1633-1639” adl� çal��mas�nda, 
Alman imparatoru elçisinin Erivan, 
Rusya, Gürcistan, Ermenistan, Azerbay-
can ve Türkistan’a yapt��� yolculuklar� 
konu edinmektedir. Chardin ve 
Tavernier’in seyahat notlar� ile kar��la�-
t�r�ld���nda ikinci derecede bir öneme 
sahip olsa da Olearius’un Vermehrte 
Newe Beschreibung Der 
Muscowitischen und Persischen Reyse 
(1656) adl� eseri, Safevî dönemi �-
ran’�na, Kafkaslara ve Anadolu’ya ili�-
kin baz� orijinal bilgiler içermektedir. 
Derbent yak�nlar�nda �mam Korkut’un 
(Dede Korkut) mezar�n� ziyaret etti�in-
den ve hikâyelerini dinledi�inden, 
Nuh’un gemisinin A�r� Da��’nda bu-
lundu�undan bahseden Olearius, 
Erdebil’de Muharrem törenlerinden 
birine de tan�k olmu�tur. 

Dönemin oryantalist bak���n� yans�-
tan seyahat notlar�n�n bir di�eri de Hol-
landal� Jan Jansz Struys’a aittir. 1670’li 
y�llarda �ran’da bulunan Struys’un not-
lar� o kadar çok fantezi ve kurgu içer-
mektedir ki, bunlar� gerçeklerinden ay�rt 
etmek adeta imkâns�zd�r. Willem Floor, 
“Fact or fiction: The most perilous 
Journeys of Jan Jansz Struys” adl� ma-
kalesinde Struys’un seyahat notlar�n�n 
öneminden bahsetmekte ve bu eserin 
�ranologlar taraf�ndan ihmal edilmesin-
den yak�nmaktad�r. 

Struys, bir gemicidir, seyahatleri es-
nas�nda yüzeysel de olsa baz� dilleri 
ö�renmi�tir. Akdeniz’e yapt��� ikinci 
seyahati esnas�nda Da��stan’da tutsak 
dü�mü�, esareti döneminde Azerbaycan, 
Rusya, Astarhan, �amah� gibi yerleri 
gezme f�rsat� bulmu�tur. Bu s�rada A-
zerbaycan Türkçesini de ö�renmi�tir. 
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Eserinde esareti dolay�s�yla gündelik 
hayata ili�kin zengin malzemeler sun-
maktad�r. Gezi notlar�nda s�k s�k Kafkas 
halklar�ndan ve Türklerden bahseden 
Struys, Müslümanlar�n temizlik al��kan-
l�klar�na dikkat çekmekte; intihar eden 
bir ki�inin evinin lanetlendi�inden ve bu 
nedenle y�k�ld���ndan bahsetmektedir. 
Hazar k�y�s�nda �ah ad�na bal�kç�l�k 
yapan ücretli kimseleri ve bölgedeki 
atölyelerde y�lda 50.000 balya ipekli 
üretildi�ini anlat�r. Derbend’de hiç 
H�ristiyan olmad���n�, çok az say�da 
Yahudi oldu�unu, buna mukabil “sharer 
Iunan” olarak adland�rd��� baz� Grek 
topluluklar�n bulundu�unu ve bölgede 
ticaretin kölelik ve çal�nt� mallara da-
yand���n� yazmaktad�r. �amah�’da da 
bir y�l geçiren Struys, Olearius gibi 
buran�n me�hur panay�r�ndan bahset-
mektedir. Her y�l 11 Temmuz’da kuru-
lan panay�r’da ticarete ve bilhassa köle 
ticaretine Lezgiler hâkimdir. Burada 
Müslüman efendisi taraf�ndan Polanyal� 
bir elçiye sat�lan Struys, yeni efendisi 
ile Rusya içlerine kadar da seyahat et-
mi�tir. 

Bu bölümün son makalesi, Herat’�n 
fethini konu alan ve bu münasebetle 
Safevîlerle �eybanîler aras�ndaki ili�ki-
leri inceleyen R. D. McChesney’in “The 
conquest of Herat 995-6/1587-8: 
Sources for the study of 
Safavid/Qizilbash Shibanid/Uzbak 
relations” adl� çal��mas�d�r. Horasan 
bölgesine hâkim olmak amac�yla 1500-
1640 y�llar� aras�nda Safevîlerle 
�eybanîler, pek çok defa kar�� kar��ya 
gelmi�tir. Bu mücadelelerde 
�eybanîlerin Herat’� ku�atmas� (1587) 
ve on y�l süreyle bölgeye hâkim olmas� 
yeni bir dönemin ba�lang�c�n� te�kil 
etmi�tir. McChesnay, söz konusu maka-
lesinde, dönemin kaynaklar�na ba�vur-
mu� ve bu suretle, Özbek ve Safevî 
bak�� aç�lar�n� kar��la�t�rm��t�r. Bu eser-
lerin ço�unda Özbeklere kar�� mücadele 
eden K�z�lba� askerî te�kilât�n� olu�turan 

�aml�, Usta�l�, Kaçar, Af�ar, Rumlu, 
Bayat gibi Türk oymaklardan (�ym�q; 
cem. �ym�q�t) ve bunlar d���nda Tacik-
lerden bahsedilmektedir. 

Kitab�n “Sosyo-Kültürel Tarih” adl� 
ikinci bölümünde sekiz makale yer 
almaktad�r. Bir k�sm� �ran’da �iilik ve 
K�z�lba�l��� konu edinen makaleler 
yan�nda misyoner faaliyetlerine ili�kin 
makaleler de dikkati çekmektedir. 

Jean Calmard’a ait “Les rituels 
shiites et le pouvoir. L’imposition du 
shiisme safavide. eulogies et 
malédictions canoniques”, adl� ilk ma-
kalede Safevî iktidar�n�n, bir me�ruiyet 
kayna�� olarak �iilikten nas�l yararlan-
d���, iktidar ve mezhep aras�ndaki ili�ki 
incelenmektedir. 1258 y�l�nda Abbasî 
halifeli�inin zay�flamas�ndan sonra 
�slâm dünyas�nda dinsel otoritenin çok 
ba�l� bir görünüm arz etmesi, Osmanl� 
Devleti ile son bulmu�tur. Buna mukabil 
iki Türk devleti olan Osmanl�lar ve 
Safevîlerin Anadolu co�rafyas�ndaki 
hâkimiyet ve Türkmenler üzerindeki 
nüfuz mücadeleleri, çok geçmeden 
mezhep farkl�l��� temelinde farkl� bir 
siyasî boyut kazanm��t�r. 1501 y�l�nda 
�iili�i resmî bir mezhep hâline getiren 
�ah �smail’den sonra on iki imam ve 
imamiyet ö�retisi ile �iili�in simgeleri 
ve sembolleri siyasalla�m��t�r. �mamiyet 
ve hilâfet üzerinden yürütülen siyasî 
mücadele, �ran’da tevellâ ve teberrâ 
gibi pratikler nedeniyle ehl-i sünnet ve 
�ii ö�retisi aras�nda dü�manl��a yol 
açan vak’alara neden olmu�tur. 
Calmard, çal��mas�nda methiye ve 
teberrân�n siyasal aç�dan önemini irde-
lemektedir. 

Kitaptaki en dikkate de�er makale-
lerden biri Abdul-Hadi Hairi taraf�ndan 
yaz�lan “Reflections on the shi'i 
responses to missionary thought and 
activities in the Safavid period” ba�l�kl� 
makaledir. Bilindi�i üzere eski ticaret 
yollar� önemini kaybetmi� olmas�na 
ra�men, bilhassa �ah Abbas döneminde 
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Safevî ticareti canl�l�k kazanm��; �ran, 
Hindistan ve Türkistan için bir üs görevi 
görmü�tür. Sömürgecilik ve misyonerlik 
aras�ndaki yak�n ili�ki üzerinde duran 
Hairi, II. Abbas’�n Bat� politikas� nede-
niyle misyonerlerin �ran’da serbestçe 
faaliyet gösterdiklerinden bahsetmekte-
dir. �sfahan’da Alexander Rhodes tara-
f�ndan kurulan �sa cemiyeti, Katolik 
mezhebini yaymak için büyük çaba 
göstermi�; bunun yan�nda baz� misyo-
nerler �slâmiyet kar��s�nda H�ristiyanl�-
��n üstünlü�ünü ortaya koymak için 
ba�ta Farsça olmak üzere muhtelif dil-
lerde eserler kaleme alm��lard�r. Farsça 
sözlük de haz�rlam�� olan Ayme 
Chezaud adl� bir misyonerin 1652 y�l�n-
da �ii din adamlar�yla yapt��� münazara-
lara de�inen Hairi, Jerome Xavier tara-
f�ndan yaz�lan Ayine-i haknâme adl� 
eserin Safevî �ran’�nda ve din adamlar� 
aras�nda buldu�u yank�y� çarp�c� bir 
biçimde ortaya koymaktad�r. Farsçay� 
mükemmel �ekilde konu�an ve bu arada 
Babürlüler ile de ili�kisi bulunan 
Xavier’in 1609 y�l�nda haz�rlad��� söz 
konusu eser, misyonerlik faaliyetlerinde 
önemli bir yere sahiptir. Pek çok Müs-
lüman âlim, ona cevap vermek maksa-
d�yla eserler kaleme alm��t�r. Bunlardan 
Ahmed el-Alevî el-Amili’nin misyoner 
propagandas�na ve Xavier’e cevap nite-
li�i ta��yan kitab�, kendisinden sonra 
pek çok esere ilham kayna�� olmu�tur. 
Bunun yan�nda Latince de bilen ve 
�ncil’in Latince ve Arapça uyarlamala-
r�n�n mukayesesini yapan Alikulu’nun 
Sayf’ul-mü’minin fi k�talü’l-mü�rikîn 
adl� eseri de misyonerlerin amaçlar�n� 
ortaya koymas� bak�m�ndan önemlidir.  

Sufî gelene�inde önemli bir yere sa-
hip olan ke�kül ve ke�kül kab�n�n konu 
edildi�i “Le kashkuI safavide, vaisseau 
à vin de l’initiation mystique” adl� ma-
kalesinde Assadullah Souren Melikian-
Chirvani, �eysel adalar�ndaki Hindistan 
cevizinin gövdesinden yap�lan ke�kül 

kab�n�n, dervi�lerin dinî ve günlük ha-
yatlar�ndaki yerini incelemektedir. Hin-
distan cevizlerinin gövdesine iki delik 
aç�lmas� suretiyle boyunda ta��nan bu 
alet, ilk lügatlerde “�arap ve k�m�z iç-
mekte kullan�lan bir kap” (bilhassa 
Kalenderîlerde) olarak tarif edilmekte-
dir. Söz konusu makalede ke�kül, 
zevrak, �arap kavramlar� ve bunlar�n 
mistik yönleri ele al�nmaktad�r. 

Charles Melville, “From Qars to 
Qandahar: The itineraries of Shah 
Abbas I (995-1038/1587-1629)” ba�l�kl� 
makalesinde, 17. yüzy�lda yaz�lm�� 
eserlere dayanarak �ah Abbas’�n yolcu-
luklar�n� konu edinmektedir. �ah 
Abbas’�, Avrupa’n�n çok seyahat eden 
krallar�yla kar��la�t�ran Melville, döne-
min kaynaklar� �����nda �ah’�n gitti�i 
yerlerin yol haritalar�n� ç�karm��t�r. 
Yine bu çal��mada seyahat, bir idare 
biçimi ve siyasal bir yöntem olarak da 
de�erlendirilmektedir. 

“The chub-i tariq and qizilbash ritual 
in Safavid Persia” ba�l�kl� makalede ise 
Alexander M. Morton, �ran’da K�z�lba�-
l�k ve Alevilik ile bunlar�n siyasete 
etkilerini incelemektedir. 1540-1541 
y�llar�nda Osmanl� Devleti’ne kar�� 
ittifak amac�yla Venedik elçisi olarak 
Tebriz’e gelen Membre, Tahmasp’�n 
konu�u olmu� ve onun izni ile K�z�lba� 
ve Alevî ayinlerine kat�lm��t�r. 
Heterodoks zümrelerde ayinlerin genel-
likle o zümreye mensup olmayanlara 
kapal� oldu�u dikkate al�n�rsa, 
Membre’in yazd�klar� oldukça önemli 
bilgiler ihtiva etmektedir. S. Amoretti 
ve I. Melikoff, Membre’in anlat�m�ndan 
yola ç�karak Anadolu Bekta�ili�i ve 
�ran’daki Alevî zümrelerini kar��la�t�r�r 
ve aralar�ndaki benzerliklere dikkat 
çekerler. 

Michele Membre bu y�llarda iki ö-
nemli ki�inin daha misafiri olmu�tur. 
Bunlar Çepni kabilesinin lideri �ah Ali 
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Sultan ve �ahkulu halifesi, mühürdar 
Kavurgal� Dulkadir’dir. Bu s�rada Ana-
dolu’dan �ah yanl�lar�n�n geli� gidi�le-
rine ve faaliyetlerine de �ahit olmu�tur. 
Bu nedenle Membre’in eseri, Anadolu 
ve �ran Türklerinin tarihi aç�s�ndan 
büyük önem arz etmektedir. 

Catherine Poujol taraf�ndan kaleme 
al�nan “L'ambassade à Boxara de Florio 
Beneveni, ou comment contourner en 
vain la Mer Caspienne: Chronique” adl� 
makalede de �talyan bir diplomat�n 
seyahat an�lar� konu edilmektedir. Rus 
Çar� I. Petro, �sveç ve Osmanl� Devle-
ti’ne kar�� destek sa�lama arzusundad�r. 
Farsça ve Türkçe bilmesinden dolay� 
Florio Beneveni’yi, Buhara Han� 
Ebulfeyz Han’a elçi olarak göndermi�-
tir. Hive güzergâh�n� tehlikeli bulan 
Beneveni, yolculu�unu uzatarak �-
ran’dan geçmeyi uygun bulmu�tur.  

O dönemde Hankulu’nun tahrikleri 
nedeniyle Buhara Hanl��� ile Safevîlerin 
aras� aç�kt�r. Bu nedenle Beneveni, 
�amah�’da al�konulur ve Rusya ile �ran 
aras�ndaki uzun diplomatik münasebet-
lerden sonra serbest kal�r. 1719 y�l�nda 
ba�layan seyahatin üzerinden iki y�l 
geçtikten sonra ancak 3 Ocak 1721’de 
Buhara’ya varabilir.  

Buhara’daki siyasal durumdan ha-
berdar olan Beneveni, Han’dan önce 
Özbek �efleriyle görü�ür. Yakla��k dört 
y�l Buhara’da kalan Beneveni, burada 
birçok tarihsel, co�rafî ve etnografik 
malzeme toplam��t�r. Bu maksatla yar-
d�mc�s� Nicolo Minier’i Herat, Belh ve 
Bedah�an’a gönderir. 

Özbek tarihinde casus olarak nite-
lendirilen (bkz. Q. Usmonov, M. 
Sod�qov, S. Burxonova, Ozbekiston 
Tarixi: Darslik, Toshkent 2005, s. 173) 
Florio Beneveni’in seyahat notlar� ve 
mektuplar�ndan bir k�sm�, V. G. 
Volovnikova taraf�ndan Rusça olarak 
yay�mlanm��t�r (Poslannik Petra I na 
Vostoke. Posol'stvo Florio Beneveni v 

Persiyu i Bukharu v 1718-1725, ed. by 
V. G. Volovnikova - N. A. Chalfin, 
Moscow, 1986). 

Avrupal�lar�n Hindistan ticaret yolla-
r�n� ele geçirmesinden sonra �ran ile 
Bat�l� ülkelerin ticarî ve diplomatik 
ili�kileri artm��t�r. I. �ah Abbas (1571-
1629) döneminde �ran’da misyonerlik 
faaliyetleri de geli�mi� ve ülkenin pek 
çok yerinde manast�rlar aç�lm��t�r. 
Francis Richard, �ran’da misyonerlerin 
faaliyetlerini anlatt��� “L'apport des 
missionnaires européens à la 
connaissance de l'Iran en Europe et de 
l'Europe en Iran” adl� makalesinde, 
sömürgecilik ve misyonerlik aras�ndaki 
ili�kiye de de�inmektedir. 

�ah Abbas dönemine kadar �ran’�n 
içlerinde Katolik ke�i�ler yoktur. Ülke-
deki tek Katolik varl�k, Nahç�van pisko-
poslu�u bölgesindeki Ermenilerdir. 
Piskoposluk, Vatikan’a ba�l� olmas�na 
ra�men kendi içinde ba��ms�z uniat 
kiliselerden biridir. �badetler ve ayinler 
Ermeni lisan�yla yap�lmaktad�r. Osman-
l�lar ve Safevîler aras�nda tart��mal� 
bölgelerden biri olan Nahç�van’da, 
piskoposlu�un te�vikiyle Dominik ke-
�i�ler de faaliyet göstermeye ba�lam�� 
ve bu, �ran içlerine kadar yay�lm��t�r. 
Papal�k da Osmanl� Devleti’ne kar�� bir 
ittifak aray��� içinde Safevîlerle dostâne 
ili�kiler kurmu�tur. Bütün bu geli�meler, 
çok geçmeden �sfahan’da bir Katolik 
manast�r�n�n in�âs�yla sonuçlanm��t�r. 
Yine söz konusu dönemde Portekizliler 
arac�l���yla �ran’a matbaa girmi�; Fars, 
Arap ve Ermeni dillerinde Katolikli�e 
ili�kin baz� eserler yay�mlanm��t�r. 

Maria Szuppe, “Les résidences 
princières de Hérat. Problèmes de conti-
nuité fonctionnelle entre les époques 
timouride et safavide (lère moitié du 
XVIe siècle)” adl� makalesinde, 
Timurlular dönemi ba�kentlerinden ve 
en önemli �ehirlerinden biri olan 
Herat’�n Safevîler dönemindeki konu-
munu ele almaktad�r. Hüseyin Baykara 
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(1469-1506) döneminde devrinin en 
önemli kültür merkezlerinden biri olan 
Herat, büyük bir mimarî geli�me de 
göstermi�tir. Timur’un torunlar� ve 
devletin ileri gelenleri taraf�ndan �ehrin 
çehresi de�i�tirilerek saraylar, ba�lar ve 
bahçeler yap�lm��t�r. Herat çevresinde 
kurulan bu yerlerde sava� ve ola�anüstü 
durumlar d���nda daimî ikamet edilmi�-
tir (Herat �ehrinin önemi için bk. Terry 
Allen, Timurid Herat, Beihefte zum 
Tübinger Atlas des Vorderen Orients, 
Reichert, Wiesbaden 1983). Ba�-� sahr, 
ba�-� sefîd, ba�-� cihanârâ, ba��-� zegân 
gibi yerlerin bir k�sm�, Safevîler 
döneminde de varl���n� sürdürmü� ve 
Safevî mimarisini etkilemi�tir. Kendisi 
de Herat do�umlu olan Emir Mahmud 
b. Hondmir, Tarih-i �ah �smail-i evvel 
ve �ah Tahmasp adl� eserinde �ehrin 
Safevî devletindeki yeri hakk�nda 
önemli bilgiler vermektedir. 

Eserin sosyo-ekonomik tarih adl� 
üçüncü bölümünde ise Safevî dönemi 
iktisadî yap�s�n� ve ticarî faaliyetleri 
anlatan dört makale yer almaktad�r. 

Sömürgecilik öncesi dünya ticare-
tinde etkin konuma sahip olan Ermeni-
ler, geni� bir sahada özel ve tüzel �irket-
ler kurmu�lard�r. Bu �irketlerin ço�un-
lu�unu aile �irketleri olu�turmaktad�r. 
Edmund M. Herzig, “The family firm in 
the commercial organisation of the Julfa 
Armenians” adl� makalesinde, 17. ve 18. 
yüzy�lda bölgede önem kazanan Culfa 
Ermeni aile �irketlerinin yap�s�n� ve 
uluslar aras� ticaretteki yerini incele-
mektedir. Söz konusu �irketler, Ermeni 
aile yap�s�n� da aksettirmektedir. Geni� 
ataerkil aile yap�s�, sosyal hayat�n temel 
birimidir. Ermenilerde karde�ler bir 
arada otururlar. Birbirlerine ve bilhassa 
büyük erkek karde�e sayg�l�d�rlar. Miras 
hukuku da bu yap�y� aksettirecek biçim-
dedir. Varisler, üç temel kategoriye 
bölünmü�tür: 1. o�ullar, k�zlar ve onla-
r�n torunlar�; 2. erkek karde�ler, k�z 

karde�ler ve onlar�n torunlar�; 3. büyük 
ebeveynler. E�er ilk kategorinin varisle-
ri varsa, ikinci kategoriden olanlar�n ve 
di�erlerinin, mirasta hiçbir hakk� yoktur. 
Bütün o�ullar ve k�zlar mirastan e�it pay 
al�r; ama daha önce ölmü� bir k�z�n 
çocuklar�n�n mirasta hiçbir hakk� yok-
tur. Ayr�ca torunlar, e�er büyük ebe-
veynleri hayatta ise mirastan pay ala-
mamaktad�r. 

Culfa Ermenileri, bu aile �irketleri 
ile Anadolu, �ran, M�s�r, Hindistan, 
Rusya ve Polonya’ya kadar uzanan 
büyük bir ticaret a�� kurmay� ba�arm��-
lard�r. 

Makalede dikkati çeken, ancak yaza-
r�n pek de�inmedi�i hususlardan biri de 
örnek verilen �ecerelerde Ermeniler 
aras�nda tesadüf edilen isimlerdir. Yaza-
r�n bir onomastik uzman� olmad��� dik-
kate al�n�rsa bu, makul kar��lanabilir. 
Ancak söz konusu adlar, toplumsal 
hayat için önemli ipuçlar� vermektedir. 
Örne�in Hoca Minasean (Khoja 
Minasean) aile a�ac�nda tesadüf edilen 
isimler bu aç�dan dikkat çekmektedir. 
�zmir, Erzurum, Ba�dat, Venedik, Mos-
kova, Amsterdam gibi ülkelerde ticaret 
a�� kuran bu ailenin �eceresi incelendi-
�inde Türkçe, Arapça ve Farsça adlara 
tesadüf edilmektedir. Kültürel etkile�im 
tabii olmakla birlikte, böyle bir vak�a, 
uluslar aras� ticarette etkin bir rol oyna-
yan Ermenilerin pragmatik kayg�lar�na 
da ba�l� olmal�d�r.  

“Caravan trade in Safavid Iran (first 
half of the 17th century” adl� makale-
sinde Rüdiger Klein, kervan ticaretinin 
Safevî ekonomisindeki önemine de�in-
mektedir. T�pk� Osmanl� Devleti’nde 
oldu�u gibi, �ran da Avrupa’n�n reka-
betçi ticarî politikalar�na kar�� koyama-
m��t�r. Tarihsel ticaret yollar�n�n önemi-
ni kaybetmesi ve ticaretin liman kentle-
rinde yo�unla�mas� ile kervan ticareti 
önemini yava� yava� kaybetmeye ba�-
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lam��, daha çok iç ticarette kullan�l�r 
olmu�tur. Buna mukabil Safevîler, ker-
van ticaretini geli�tirmek için yo�un 
çaba sarf etmi�lerdir. Hint ticaret yollar� 
ile önemi artan limanlar�, iç ticarete 
ba�lamak için u�ra�m��lard�r. 

Basra Körfezi’ne en yak�n bölgedeki 
Bandar Abbas liman kenti de bu dö-
nemde önem kazanm��t�r. “Tanr�lar�n 
terk etti�i” bu �ehir, �ah Abbas döne-
minde imar edilmi�tir (1622). Anne 
Kroell, “Bandar 'Abbas à la fin du règne 
des Safavides” adl� makalesinde, �ehrin 
Safevî iktisadî hayat�ndaki ve uluslar 
aras� ticaretteki yerini incelemektedir. 
Hürmüz ile birlikte Hindistan deniz 
ticaretinde önemli bir konuma sahip 
olan Bandar Abbas, Bat�l� güçler için de 
bir cazibe merkezi hâline gelmi�tir.  

Rudi Matthee de, “The East India 
Company trade in Kerman wool, 1658-
1730” adl� makalesinde, ayn� dönemde 
Do�u Hindistan Kumpanyas�nda 
Kerman pamuklu ürünlerinin önemin-
den bahsetmektedir. Hollandal�lar�n ve 
�ngilizlerin hâkim oldu�u bu sahada, 
tiftik ve ipekli mamuller Osmanl� ticare-
tini sekteye u�ratm��; buna mukabil söz 
konusu ülkelerin ticarî ve siyasî hayat�n� 
da etkilemi�tir. Yakla��k bir as�r boyun-
ca yo�un ticarî ili�kilerin ya�and��� 
Kerman bölgesi ve bölgenin mamulleri, 
kârl� bir emtia olmu� ise de, Nadir �ah 
döneminin fahi� fiyatlar� ile istikrars�z 
ve güvensiz siyasî ortam�ndan etkilene-
rek gerilemi�tir. 

�ranoloji konusunda yetkin isimler-
den biri olan Jean Calmard’�n editörlü-
�ünde haz�rlanan bu kitap, Safevî dö-
nemi sosyal ve ekonomik hayat�na ili�-
kin önemli çal��malardan biridir ve 
konuyla ilgilenenler için zengin bir 
kaynak niteli�i sunmaktad�r. 


